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I. ВВЕДЕНИЕ
Хорошо написанное введение создает контекст исследования и побуждает читателей ознакомиться с остальной частью статьи. Этот раздел должен кратко описывать исследуемую область в широком контексте и подчеркнуть её значимость. Следует определить цель работы и её актуальность.
В этом разделе авторы должны кратко освещать основные достижения по исследуемой теме и выявлять основные пробелы, которые необходимо устранить. Другими словами, этот раздел должен давать обзор исследования.
Структура введения может быть следующей:
1. Что известно о широкой теме исследования?
2. Какие пробелы или недостающие связи необходимо устранить?
3. Какова значимость устранения этих пробелов?
Введение должно предоставлять общую информацию о теме исследования и подчеркнуть основные цели работы. Следует обсуждать только главные и релевантные аспекты предыдущих исследований, приведших к постановке целей. 

II.ОБЗОР ЛИТЕРАТУРЫ
Этот раздел в основном поддерживает фон исследования, предоставляя доказательства в поддержку предложенной гипотезы. Он должен быть более подробным и всесторонне описывать все исследования, упомянутые в разделе о фоне исследования. Также необходимо подробно рассмотреть все работы, которые составляют доказательную базу для настоящего исследования, и обсудить текущие тенденции в данной области.
Для написания этого раздела потребуется провести тщательный поиск литературы по различным исследованиям, относящимся к широкой теме вашего исследования. Это позволит читателю ознакомиться с областью вашего исследования. Желательно организовать материалы тематически и обсуждать их хронологически, чтобы читатели понимали эволюцию и прогресс в данной области. Другими словами, отдельные темы следует обсуждать в хронологическом порядке, чтобы показать, что уже было сделано, и какие направления следует развивать в будущем.

III. МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ
Хорошо оформленный раздел «Методы» закладывает основу вашего исследования, описывая различные методы, использованные для получения результатов. Методы, применяемые для достижения целей исследования, должны быть описаны точно и подробно, чтобы компетентный читатель мог повторить работу автора.
A. Этическое одобрение и информированное согласие
Все исследования с участием людей, использованием данных о людях или животных должны соответствовать международным и институциональным этическим стандартам. Авторы обязаны указать:
1) Этическое одобрение: название одобряющего этического комитета или учреждения, номер(а) одобрения или заявление об отсутствии необходимости одобрения (если применимо).
2) Информированное согласие: для исследований с участием людей необходимо подтвердить, что письменное информированное согласие было получено от всех участников (или их законных представителей). Если требуется согласие на публикацию идентифицируемых данных, укажите это.
Примеры формулировок:
· «Это исследование было одобрено Этическим комитетом [учреждение] (№ одобрения XYZ).»
· «Информированное согласие было получено от всех участников исследования.»
Рукописи, не соответствующие требованиям этики, могут быть отклонены. Исключения (например, ретроспективные анонимизированные данные) должны быть обоснованы в соответствии с местными нормативами.
Нумерованные списки можно оформлять следующим образом:
1. Первый пункт;
2. Второй пункт;
3. Третий пункт.
Маркированные списки выглядят так:
· Первый пункт;
· Второй пункт;
· Третий пункт.

IV. РЕЗУЛЬТАТЫ И ОБСУЖДЕНИЕ
Хорошо представленный раздел результатов в сочетании с убедительным обсуждением, безусловно, продемонстрирует новизну и значимость вашего исследования. Он должен предоставлять краткое и точное описание экспериментальных результатов, их интерпретацию, а также экспериментальные выводы, которые можно сделать.
A. Рисунки и таблицы (Подраздел уровень 2)
Рисунки и таблицы следует вставлять в основной текст в непрерывном порядке и упоминать их в тексте, например, Рис. 1 и Таблица 1. Большие рисунки и таблицы могут занимать обе колонки. Подписи к рисункам должны быть по центру под рисунком, подписи к таблицам — по центру над таблицей. Избегайте размещения рисунков и таблиц до их первого упоминания в тексте. Используйте аббревиатуру «Рис. 1», даже в начале предложения.
[image: ]
Для подписей осей на рисунках используйте слова, а не символы. Не обозначайте оси только единицами измерения. Не обозначайте оси в виде соотношения величин и единиц измерения.

	Размер 
	Вид оформления

	
	Обычный
	Жирный
	Курсив

	6
	Подпись таблицы, надстрочные знаки в таблице
	
	

	8
	Названия разделов, таблицы, названия таблиц, первые буквы в подписях таблиц, подписи к рисункам, сноски, подстрочные и надстрочные знаки
	
	

	9
	Список литературы, биографии авторов
	Аннотация
	

	10
	Место работы авторов (аффилиация), основной текст, формулы, первые буквы в названиях разделов
	
	Подзаголовок

	11
	Имена авторов
	
	

	24
	Название статьи 
	
	


Таблицы могут иметь подвал (футер).

1) Подраздел (Уровень 3)

Здесь содержимое подраздела (Уровень 3).

2) Подраздел (Уровень 4)

Здесь содержимое подраздела (Уровень 4).

B. Список литературы

Нумеруйте ссылки последовательно в квадратных скобках [1]. После скобок не ставится знак препинания [2]. Используйте форму «Фамилия автора [3]» в начале предложения.
В списке литературы указывайте всех авторов; если авторов больше трёх, используйте «et al.». Статьи, которые ещё не опубликованы, даже если поданы в журнал, следует указывать как «неопубликовано» [4]. Статьи, принятые к публикации, следует указывать как «в печати» [5]. В заголовках статей первое слово пишется с заглавной буквы, все остальные слова — кроме союзов, предлогов длиной менее семи букв и предлогов с существительными — пишутся со строчной буквы.
Для статей, опубликованных в переводных журналах, указывайте английскую цитату.
Для онлайн-источников обязательно укажите URL и дату обращения.

C. Сноски

Сноски нумеруются отдельно в виде надстрочных цифр ¹, ², …. Сам текст сноски размещается внизу колонки, в которой она была указана, как показано в этой колонке. См. пример сноски на первой странице.

D. Аббревиатуры и акронимы

Определяйте аббревиатуры и акронимы при первом их упоминании в тексте, даже если они уже были определены в аннотации. Не используйте аббревиатуры в заголовке, если это необходимо только в крайнем случае.

E. Уравнения

Уравнения должны быть по центру колонки. Параграф, содержащий описание строки с уравнением, должен иметь отступ 6 пунктов до и 6 пунктов после. Уравнения следует нумеровать последовательно, номера уравнений в скобках выравниваются по правому краю, как в уравнении (1). Курсивом выделяйте римские символы для величин и переменных, но не греческие символы. Пунктуация (запятые или точки) ставится, если уравнение является частью предложения, например:


			(1)

Символы в вашем уравнении должны быть определены до появления уравнения или сразу после него.
F. Другие рекомендации
Используйте единицы SI (MKS) или CGS в качестве основных. (Предпочтительны единицы SI.) Если ваш родной язык не английский, рекомендуется попросить коллегу, владеющего английским, вычитать вашу статью.

V. ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Раздел «Заключение» является ключевым элементом статьи. Он должен дополнять аннотацию и обычно используется экспертами для оценки инженерного содержания работы. Заключение — это не просто сводка основных тем или повторная формулировка исследовательской задачи, а синтез ключевых моментов и, при необходимости, рекомендации новых направлений для будущих исследований.

ПРИЛОЖЕНИЕ
При необходимости приложения нумеруются буквами: A, B, C… В приложениях рисунки, таблицы и т. д. должны иметь обозначения, начинающиеся с буквы «A», например, Рис. A1, Таблица A1 и т. д.

КОНФЛИКТ ИНТЕРЕСОВ
Укажите, существовал ли конфликт интересов при выполнении работы. Если да, опишите любые личные, профессиональные или финансовые отношения, которые могут быть расценены как конфликт интересов. Если конфликта интересов нет, добавьте:
«Авторы заявляют об отсутствии конфликта интересов».
ВКЛАД АВТОРОВ
Укажите вклад каждого автора в работу, можно несколькими предложениями, кратко описав задачи каждого автора. Например:
· AB провел исследование;
· CD проанализировал данные;
· AB написал статью; …
Все авторы одобрили финальную версию работы.
Авторский вклад (таксономия CRediT): Автор 1: концептуализация (ведущий), методология, написание — первый вариант. Автор 2: формальный анализ, курирование данных, визуализация. Автор 3: исследование, ресурсы, написание — рецензирование и редактирование. Автор 4: научное руководство, администрирование проекта, привлечение финансирования.

ФИНАНСИРОВАНИЕ
Укажите информацию о финансировании, например:
«Это исследование финансировалось [название фонда], грант № XX».
Если финансирования не было, этот раздел можно удалить.
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